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ቀጥቀጠ

quadril. I [ܩܨܳܐ  fregit , قَض  contrivit
ةٌ) قَض  glarea   comminuta ,  parva ), َقَضْقَض
confregit   comminuitque  praedam leo; coll., כָּתַת
َكد חָתַת هَد, ጐድጐደ፡] 1)  rumpere ,  disrumpere
, chordam, rete vel funem, Lud. e Vit. Jacobi
Sar. 2)  confringere ,  perfringere ,  conterere ,
contundere ,  quassare ,  comminuere , (plerumque
συντρίβω, ἐκτρίβω, rarius κλάω, συγκλάω,
συνθλάω, θραύω, συγκόπτω, πατάσσω), ut
tabulas Ex. 34,1; Deut. 9,17; idola Ex. 23,24; Deut.
7,5; Deut. 9,21; Dan. 2,35; columnas Jer. 50,13;
vas figlinum Jer. 19,10; Ps. 2,9; catenas Marc.
5,4; jugum Jes. 14,5; Jer. 2,20. Jer. 5,5; pessulos,
vectes Jes. 45,2; Am. 1,5; arbores Ps. 28,5; Ex.
9,25; naves Ps. 47,6; cornua Thren. 2,3; Dan. 8,7;
Hen. 90,13; Hen. 90,16; capita Jud. 9,53; Ps. 73,15;
Ps. 109,6; brachia Job 38,15; Ps. 9,39; lumbos Sir.
32,22; ossa: በመፍጽሐ፡ ኀጺን፡ ዐጽመ፡ እገሪሁ፡
ቀጥቀጡ፡ Sx. Nah. 25 Enc.; homines Jer. 9,21;
Job 9,17; transl. ( frangere ,  conficere  al.):
hominem Job 38,15; Jes. 10,33; Jes. 22,17; Luc.
9,39 (ቀጥቂጦ፡); Satanam Rom. 16,20; reges Sir.
46,18; hostes ( clade ): ቀጥቅጦ፡ ለፀረዊ፡ Sir.
33,9; Jos. 10,10; Jos. 10,12; terram Jes. 2,10; Jes.
2,19; bellum (i.e. hostes, arma hostium) Ex. 15,3;
እግዚአብሔር፡ ይቀጠቅጥ፡ ፀብአ፡ Judith 16,2; c.
እምነ፡  effringere  i.e. confringendo exstirpare:
ንቀጥቅጦ፡ እምድረ፡ ሕያዋን፡ Jer. 11,19;  frangere
cor alicujus Jsp. p. 362 (vid. ተባደወ፡).
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